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ïåéìò úòãî                                      
(áé-æë) úåìì÷ä ìò åãîòé äìàå .... íéæéøâ øä ìò íòä úà êøáì åãîòé äìà
 úà åìéàå ,ãçà øä ìò úåëøáä øîåìå ÷ìçì åëøöåäù ,äæ ïéðò ïéáäì ùé     

 'ìä øîàð äëøáá òåãî ,ãåòå ?ãçà íå÷îá íåøîà àì äîìå .éðùä ìò úåìì÷ä
 åøîàù íä íééåìä àìä ,íéëøáîä íäù åìéàë ,"íòä úà êøáì åãîòé äìà"

 ?úåìì÷äå úåëøáä
 åðãîìì äøåúä äù÷éáù ì"öæ õéáåðéáø ùøéä éáö ø"åîâä áéùä àìà     
 ,äæî äæ íé÷çøåîå íéãøôð úåéäì äìì÷äå äëøáä íéëéøö íìåòì éë ,äæá
 ééç úåð÷ì ìåëé ìàøùé ùéàù àéä úîàä éë .ãøôð íå÷îá ãçà ìë úåéäì
 íìåà .úîàá 'ä ãáåòå øáâúî åîöò àåä íà ,òùøä íå÷îá íâ àáä íìåò

 åîëå .äáåøîä íúðëñ íåùî ,åììä úåîå÷îî çåøáì ãçà ìëì éåàø ,ë"ôòà
 éìäàá øåãî ,é÷ìà úéáá óôåúñä éúøçá" (àé-ã) íéìéäúá êìîä ãåã øîàù

 úåðééèöä êåúî ,àáä íìåò ééçá úåëæì ïúéð äòøä íå÷îá íâ úîàáù - "òùø
 êà øçá àåä éë ,äæá äöåø åðéà àåäù øîåà ãåã ìáà .úåùéøôå úåãéñçá

.'ä úãåáòì çåèáä íå÷îá úáùìå ,à÷åã 'ä úéáá óôåúñäì
 øä ìò ãçà ìë ,íéãçåéî úåîå÷îì äìì÷äå äëøáä å÷ìçðù äáéñä éäåæ     
 äìú ,êëéôìå .úçà äôéôëá øåãì íå÷î íäì ïéà ïëà éë ãîìì ,ïéèåìçì øçà

 úåøåäì ,íéëøáîä íäù åìéàë ,íéæéøâ øäá íéãîåòä íéèáùá äëøáä áåúëä
.íòä ìëì äëøá íøåâ ,åîöò íò áéèîù ãáìî ,äëøáäå íå÷î ìò ãîåòä éë

(åè-çë) åéúåöî ìë úà úåùòì øåîùì êé÷ìà 'ä ìå÷á òîùú àì íà äéäå
  òîùú àì íà äéäå" - ãéçé 'ìá úçñåðî àåáú éë 'ôá äçëåúä äîì ,äù÷     
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(âñ-çë) 'åâå íëúà ãéîùäìå íëúà ãéáàäì íëéìò 'ä ùéùé ïë
     When discussing the curses that would befall the Jews were they to 

defy Hashem's will, the posuk seems to say that Hashem will cause 

rejoicing at the destruction of Israel. How could this be? How can 

Hashem, the G-d of mercy, be happy to see His children in such pain?

     R' Dovid Goldwasser Shlit"a writes that not all punishments and 

suffering for one's sins, are necessarily acts of revenge, but can actually be 

for the good of man. We know that when úòøö - (A form of) leprosy, 

afflicted a building, the affected bricks had to be removed. This would 

seem to be a punishment because it caused substantial damage to the 

structure, and occasionally, demolition. However, many times hidden 

treasures were found during this process. Through the punishment, 

positive results occurred.

     Just as we are happy to see a clean garment after we have washed our 

soiled clothing, so too, there is happiness when man is "cleansed" from his 

sins. This explains Hashem's happiness. He is happy to see His dear 

children as a "new Garment" - cleansed from our sins and although the 

punishment may seem harsh to us, it is really for our own good.
__________________________________________________________________________________________________________

.....øîåà äéä àåä
R' Chaim Sanzer ZT"L (Divrei Chaim) would say:

     "Tefillah is so important that before davening, I daven that my prayers 

should be a real davening!"

R'  Yaakov Emden ZT"L would say:     

     "We have been priveleged to see a miracle greater than all those 

performed at Har Sinai. The Torah and mitzvos have been studied and 

performed by our nation throughout history, through all manner of 

persecution and oppression. This is a miracle of the highest order!"

R' Shlomo Levine ZT"L would say:

     "If you were going to die soon and had only one phone call you could 

make, who would you call and what would you say? ...... And why are you 

waiting?"                                                                                                 
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Chabad, and later wrote the sefer Tzemach Tzedek, began to cry bitter 

tears and could not be consoled. The more the curses were read, the louder 

and more hysterical he cried. His father tried to console him but it was to 

no avail. Finally, when his father succeeded in calming him down 

somewhat, he asked, "Why do you weep so much my son? Every year you 

hear this parsha and you've never before wept." 

     "It's true, father," began the youngster, attempting to control his voice 

amidst the sobbing. "In the past I never wept upon hearing this parsha. But 

that was simply because Zaidy - grandfather, used to lain the Torah. It 

would seem to me that when Zaidy read the curses, they sounded to me 

like blessings! Now, that he's gone, I realize how awful and terrible these 

curses truly are!"
______________________________________________________________________________________________________________

TORAH GEMS
(à-åë) äá úáùéå äúùøéå êì ïúåð êé÷ìà 'ä øùà õøàä ìà àåáú éë äéäå

    As we know, the word "ïúåð" - "give" is related to the word, "äðúî" - 

"gift", and when used in context, generally implies the giving of a gift. As 

opposed to  the word "äìçð" - "inheritance", which refers to that which 

one legally receives from his predecessors. Yet, in this posuk, both 

expressions appear in the context of Eretz Yisroel. Thus, the question 

remains: How can the land be, on the one hand, an inheritance, which we 

receive automatically from our forefathers, while at the very same time, a 

gift given to us from Heaven? 

     The Chid"a, R' Chaim Yosef Dovid Azulai ZT"L explains that in 

truth, there exist two concurrent qualities to the Land of Israel. On the one 

hand, as stated, we receive it naturally, as an inheritance from our 

ancestors. By virtue of the fact that Hashem gave the Holy Land over to 

Avrohom Avinu and to his descendents, we inherit it and pass it on from 

generation to generation. However, there is a second quality that the land 

retains. That quality was established at the time that the Jewish people 

accepted the Torah on Har Sinai; it became clear at that precise moment, 

that the ultimate goal of the Bnei Yisroel and their destination, was to 

reach the Land of Israel, to establish the Bais Hamikdosh and serve 

Hashem within it's pure confines. As a result, the Almighty instilled within 

the land an added element of kedushah - holiness, a greater presence of the 

Shechinah. This, indeed, is a great gift, above and beyond what we 

inherited from our forefathers.
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 åðéöî äðä ,úàæ úîåòì ."åéúåöî ìë úà úåùòì øåîùì êé÷ìà 'ä ìå÷á
 åùòú àìå éì åòîùú àì íàå" - íéáø 'ìá éúå÷åçá 'ôá äçëåúä äøîàðù

?"äìàä úåöîä ìë úà
 äçëåúä úîàáù ,äùî úøåú 'ñá ì"öæ êéùìà äùî ø"åîâä øàéáå     

 éúúðå" ,äá øîàð ïëì .ïåùàø úéá ïáøåç ìò äøîàð ,éúå÷åçá 'ôá äðåùàøä
 äðåùàøáå ùàøá áøç ïåùàø úéá ïëù - (ì-åë) "íëéìåìâ éøâô ìò íëéøâô úà

 .ãéçéá à÷åã éåìú àìå ,äçôùîä øñåî ìò äøéáò àåäù ,äøæ äãåáò ïåòá
 íøâðù ,éðù úéá ïáøåç ãâðë úðååëî àåáú éë 'ôáù äééðùä äçëåúä ,ë"àùî
 àìå ,åðòîìå åîöòì ìàøùéî íãà ìë éç äéä ,ïîæ åúåàá éë ,íðç úàðù ïåòá

 øùà éåâ 'åëå ÷åçøî éåâ êéìò 'ä àùé" ,äá øîàð ïëì .úìåæä éëøö ìò åúòã ïúð
 ùéà åðéáä àì ìàøùéù ïåòá .äãî ãâðë äãî åðééäå ,(èî-çë) "åðåùì òîùú àì

 íîöò åòðî àì æ"éòå úìåæä éëøöìå íéøçàì íéáéù÷î àìå åäòø úôù úà
 íéåâ - "÷åçøî éåâ" éãé ìò íöøà ùåáéëá ìàøùé åùðòéé æà ,íðç úàðùî

 .åøåáéã ïåùìå ìàøùé úôù úà åðéáé àì øùà ,úåøçà úåöøàî
______________________________________________________________________________________________________________

 íéðáì ïîéñ....úåáà äùòî                     
(åè-çë) 'åâå êåâéùäå äìàä úåìì÷ä ìë êéìò åàáå

     Although the curses listed in parshas Ki Savo are awesome and 

frightful, nevertheless, they actually represent a message of hope, 

consolation and blessing for those who are dedicated to serving Hashem. 

     R' Shneur Zalman of Liadi ZT"L, the first rebbe of Chabad, known 

as the Ba'al HaTanya, was a renowned Ba'al Koreh -  Torah reader. His 

chassidim followed his Torah reading gripped with emotion as he led them 

together through the creation of the world. By the end of the Book of 

Beraishis, they felt as if they had personally known the úåäîàå úåáà - 

Patriarchs and Matriarchs. When Bnei Yisroel went into slavery in Egypt, 

they too, endured the torture and the servitude. When they came out of 

Egypt as a free nation, the chassidim of Chabad experienced the exultation 

and the gratitude to Hashem. The journeys through the desert were their 

own journeys though life, and the imminent entrance into Eretz Yisroel 

was their own hope and expectation. Such was the power and emotion that 

the Ba'al HaTanya put into his laining and one couldn't help but feel it.

     Many years went by thus, and when the time came for the rebbe to pass 

on to the next world, a new Ba'al Koreh, one of the elder chassidim living 

in Liadi, took his place. That year, the first after the rebbe's death, when 

they came to the parsha of Ki Savo and its curses, the rebbe's young 

grandson, Menachem Mendel, who was to become the third rebbe of 
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